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ДО УВАГИ АВТОРІВ

Редакція збірника наукових праць “Типологія мовних значень у  діахронічному та 
зіставному аспектах1", який видається на факультеті іноземних мов Донецького 
національного університету (м. Вінниця), запрошує до співробітництва докторів і 
кандидатів наук, аспірантів і викладачів вищих навчальних закладів.

Збірник виходить двічі на рік. До друку приймаються статті обсягом 10
12 сторінок (через 1,5 інтервали), написані українською, російською, англійською, 
іспанською, німецькою, французькою мовами.

Наукова стаття має відповідати вимогам до фахових друкованих видань України і 
містити такі обов’язкові елементи:

- постановка проблеми у  загальному вигляді та її зв'язок із важливими науковими чи 
практичними завданнями;

- аналіз останніх досліджень і публікацій, в яких започатковано розв ’язання проблеми і 
на які спирається автор;

- виділення невирішених раніше частин загальної проблеми, яким присвячується 
означена стаття;

- формулювання цілей статті (постановка завдання);
- виклад основного матеріалу дослідження з повним обґрунтуванням отриманих 

наукових результатів;
- висновки дослідження та перспективи подальших розвідок у  цьому напрямі.

Чітко роздрукований, ретельно вичитаний і підписаний автором оригінал статті в 
одному примірнику, із рецензією доктора чи кандидата наук за фахом, завірену підписом і 
печаткою установи, в якій працює рецензент (для авторів, які не мають наукового ступеня 
доктора наук), надсилається поштою, електронна версія статті -  на електронну адресу 
редакції (вказані нижче).

Вимоги до оформлення статті: Формат сторінки -  А 4; поля: верхнє, нижнє, 
праве -  20 мм, ліве -  30 мм; абзацний відступ -  10 мм; кегль -  12, шрифт -  Times New 
Roman. Слід чітко диференціювати тире (-) й дефіс (-).

Ініціали та прізвище автора (авторів) передують назві статті, їх друкують жирним 
прямим шрифтом (розмір 12) справа. У дужках після них (у наступному рядку) 
друкують назву міста (основним шрифтом (розмір 12)). Відцентровану назву статті 
друкують великими літерами без абзацу, жирним прямим шрифтом (розмір 12).

Зразок:
© К. І. Мізін
(Кременчук)

СПЕЦИФІКА ОБ’ЄКТИВАЦІЇ КОНЦЕПТІВ-СОМАТИЗМІВ У 
БРИТАНСЬКОМУ, НІМЕЦЬКОМУ, УКРАЇНСЬКОМУ ТА РОСІЙСЬКОМУ

МОВНИХ СОЦІУМАХ: ЗІСТАВНО-ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЧНИЙ 
АСПЕКТ (НА МАТЕРІАЛІ УСТАЛЕНИХ ПОРІВНЯНЬ)

Після назви статті друкують анотації і 5 ключових слів двома мовами -  
українською та російською (розмір 11, обсяг -  5 речень). На початку кожної анотації 
подати ініціали, прізвище автора й назву статті відповідною мовою.

Ілюстративний матеріал (лексеми або текстові приклади) друкують курсивом (без 
виділення жирним), із перекладом, який подають в одинарних круглих верхніх лапках:
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Herz ‘серце’, Seele ‘душа’. Елементи тексту, які потребують виділення, підкреслюють.

Посилання на джерела у тексті статті подають у круглих дужках, наприклад: 
(Генюшене, 1983; Недялков 1978: 128).

Відцентровані назви таблиць друкують прямим жирним шрифтом, відступаючи 
від попереднього тексту. Над заголовком справа друкують нежирним курсивом слово 
Таблиця й зазначають її номер (наскрізна нумерація).

Завершує статтю пронумерований СПИСОК ЛІТЕРАТУРИ (не менш ніж 
12 джерел) (друкується після статті, розмір шрифту -  11, через 1 інтервал, заголовок -  
великими літерами). Кожне джерело слід друкувати з абзацу, за абеткою (спочатку -  
кирилицею, потім -  латиницею). Список літератури слід оформити із дотриманням 
стандартів ВАК України (див. “Приклади оформлення бібліографічного опису у списку 
джерел...” : Бюллетень ВАК України”. -  2008. -  № 3; 2009. -  № 5) (форма 23)), напр.:

1. Адмони В. Г. Исторический синтаксис немецкого языка / Адмони В. Г. — 
М. : Высш. Шк., 19б3. — 335 с.

2. Кочерган М. П. Зіставне мовознавство і проблема мовних картин світу / 
М. П. Кочерган // Мовознавство. — 2004. — № 5-6. — С. 12-22.

3. Polenz P. von. Geschichte der deutschen Sprache / Peter von Polenz. -  [9. Überarb. 
Aufl.]. — Berlin ; N. Y. : Walter de Gruyter, 1978. — 226 S. — (Sammlung Göschen ; 
Bd. 2206).

За необхідності надається СПИСОК ДЖЕРЕЛ ІЛЮСТРАТИВНОГО 
МАТЕРІАЛУ, оформлений так само.

Рукописи підлягають додатковому редакційному рецензуванню. Стаття може 
бути повернута авторові на доопрацювання. Відхилений оригінал авторові не 
повертається.

На окремому аркуші (окремим файлом) подають відомості про автора (прізвище, 
ім’я та по батькові повністю, науковий ступінь, вчене звання, місце роботи, посада, 
приватна адреса, телефон службовий і приватний, електронна адреса).

Окремим файлом подається розширена анотація англійською мовою (зразок 
додається).

Адреса редакції:
Донецький національний університет, 
факультет іноземних мов,
Коцаренку Євгенію Володимировичу 
вул. 600-річчя, 21 
21021 Вінниця / Україна 
e-mail: zbirnyk.typolohiya2015@gmail.com

На конверті обов’язково слід вказати: стаття для збірника «Типологія мовних 
значень, ФІМ».

Редакційна колегія
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